Jo
YneHoBeTE HA HAYYHOTO XKYPH,
yTBBpAEHO che 3anosea PI-3 8-64/23.01.2018 roauHa

na Pextopa Ha CY “Cs. Kinument Oxpuacku’”

CTAHOBHILLE
oT a01L. A.H. YKusko Meanos JlparaHoB OTHOCHO AMCEPTALMOHHNA TPy Ha
Wnuna Hypenaun Amep, CbC 3ariaBne LCONCEPTUAL DIFFERENCES BETWEEN THE
ANGLO-SAXON AND CONTINENTAL LEGAL SYSTEMS AND THEIR IMPACT ON
TRANSLATING ENGLISH LEGAL TEXTS AND LEGAL TERMINOLOGY?”,
fpeAcTaBeH 3a NPUCHKAaHe Ha 00pasoBaTe/HaTa U Hay4Ha CTEMNCH “noktop” no
npoeCHOHAIHO HanpasieHue 2. 1. “@unonorus” (IepMaHCKH €3HMLN — IEKCUKOIOTHA Ha

AHTJINHCKUS €3UK).

VBakaeMH 4/1€HOBe Ha HAYYHOTO JKYPH,

MpeactapsyM Ha Bamero BHAMaHWe CTAHOBHILETO CH  OTHOCHO KayecTpata M
[OCTOWHCTBAaTA Ha TpyJa Ha Minna Amep, CbC 3arnaBue .CONCEPTUAL DIFFERENCES
BETWEEN THE ANGLO-SAXON AND CONTINENTAL LEGAL SYSTEMS AND THEIR
IMPACT ON TRANSLATING ENGLISH LEGAL TEXTS AND LEGAL TERMINOLOGY™.

I. Undopmanus 3a 1HCEPTAHTA

Mnuna Amep € 3aBbpliMia MarucTbpcka nporpama ro CneuuanHoct “ AHTIMHACKH
dunonorus” 8 ,,Cs. Cs. Knpun u MeTtoamii* npe3 1997 roauna. B nepuoaa 1993 — 2000 roauua
T paboTH KaTo Mpesoaay, OPUC MEHHIUKBP W YUUTE] TIO anrauiickn esuk. Tlpes 2000 roauna
MnuHa Amep MOCTBIIBAa KATO aCHMCTEHT B KaTeapa “3anaaun e3uun” Ha OKH® wa CV “Cs.
Kaument Oxpuacku”, KOATO [UIBKHOCT 3aema W 70 avec. Karo npenogasatenl Td BOAH

SaHATHATA 110 AHTIMICKH €3UK B creunantocTute “Mekaynapoann otxowenus” u “Tlpao”.

I1. O61wa XapaKTepHCTHKA HA ANCEPTALHOHHMS TPy
JlucepraunonunsaT Tpya € B obem oT 201 cTpaHuuy. U310KEHNETO € pa3fieNiecHo B ABE

YacTH — AHAZIUTHYHA 4acT U PEHHHUK Ha NnpaBHUTE TEPMHUHH. M3non3saHara Hay4yHa aurTeparypa



BKNIOYBA 55 3ar/iaBus Ha aHrIMACKM €3MK M 6 3arnaBus Ha Gbarapcku esuk. [lpunoxkenn ca
TeKCTOBE Ha ChAeOHM pelleHus, KOMTO ca npeaMeT Ha M3cineaBaHe B Tpyaa. [IbpBara uact ce
ChCTOM OT wwecT pasgena: 1. “Tema, uenu u 3anaun’, 2. “U3bop Ha TEKCTOBE M MU3TOUYHHMLM, 3.
“TeopeTHYHA OCHOBA M METOAM Ha aHanus”, 4. “Ananuz”, 5. “MeTon00THYHO U3CIe/IBaHe U

pesyntatn”, n 6. “H3Boau u 3aKI04eHNs .

I11. Hayunn ¥ HAYYHO-NPHIOKHH TPHHOCH M JOCTOMHCTBA HA HCEPTALMOHHUS
Tpya

TpyIbT NpUTEKaBa MHOKECTBO JOCTOHHCTBA, HAYYHH W HAYYHO - MPUIOKHH NPHHOCH.
[To-3HauMMHTE OT TAX MOrat aa ce 00001AT KaKTO c/e/1Ba.

|. JluceprauusTa npeacTaBisBa HaydHa HOBOCT B Obirapckara e3MKOBEICKa M NpaBHa
nuTepatypa. Y HAc BCe OlLE JIMIICBA CAMOCTOATENHO MOHOrpaMUHO HayyHO W3C/e]BaHe Ha
npoGieMuTe Ha FOPUINYECKUS AHTTTUHCKH €3HK.

2. Tpya®bT MpeAcTaBisiBa MHTEPAMCLIMIIMHAPHO W3ClIe/IBaHe, KOETO MMa 3HauYeHue 3a
pa3sBUTHETO HE CaMO Ha (PUII0IOrMYecKara, HO M Ha MpaBHaTa HayKa.

3. BopaBeHeTo ¢ npaBHaTa TEPMUHONOTHA B CBOATA LIANOCT € HAa MHOTO 106pO HHMBO,
HE3aBUCMMO Ye aBTOPBT HAMA IOpHaHUecKo obpasosatue. E3ukbT e acen n pasbupaem, 6es Tosa
fla peyM Ha aKafeMUUHWs CTHJ Ha nucaHe. ONUTHT Ha aBTOpa Kato NpeBojay My € no3soani
1a OTKPOM M Jia M3CIe/iBa 3HAYMMHUTE, He CaMO OT Hay4yHa, HO M OT MPAKTHYECKa rMeIHa To4Ka
npobaemMyn Ha KOPUAUHECKHUS aHTTIMICKH e3HK.

4. TpunoxeHara OT aBTOPa METOJ0/10TMS € NMOAXOAALA, 3a Aa ObAAT MOCTUTHATH LEAHTE
Ha u3chensaHeTo. OTKpOsiBa Ce M3TONI3BAHMAT NOIXOA 3a NPOBEPKA HA METO/IO/IOTHATA B pealHa
cpelia, upe3 TecTaBaHe HA Pe3y/TaTUTE OT AHANMTHYHATA HAaCT M PeYHUKA, B OOYYEHHETO Ha
cTyaeHTH oT cneuuantoct “I1paso™ u CTYAIEHTH B MarucTbpeKaTa CeLHanHocT “Ipesoa’.

5. Karo npuHoc crieasa ga ce OTOeNeXH CPaBHMTENHOTO HM3C/NE]BAHE HA MpaBHH
WHCTHTYTH OT aHT/0-CaKCOHCKaTa M OT Obiarapckara npasHa cuctema. To HECbMHEHO e
JOTPHHECE 3a PA3BUTHETO Ha IOPUANYECKUS aHTTIMACKH.

6. Bajken npuHOC Ha Tpyaa €, Ye AMCEepTaHKaTa e yCrsia ja Onpeaeny HAKOM OCHOBHHM
pasnMuMa MeKAy ABeTe MpaBHH CUCTEMM, KOMTO TOPaXKJAT 3aTPY/AHEHHS Mpu npesola
W3MOA3BAHETO HA MPABHUTE [OHATHS, KOMTO NPHUHALIEKAT KbM €/1HATA CUCTEMA, 3a HYKAH,
CBbp3aHM ¢ MPUIAraHeTO HA HOPMM OT JpyraTa npapHa cucrema. Hanpasenute 3aabnaboueHy
CBHNOCTABKM HA MpPaBHM WMHCTUTYTH OT JBETE Pa3/IMUHM MPaBHU CHUCTEMM MO3BONABA 1a C€

ONpeaensT Hali-TOUMTE NOHATHA TIPH NPEBOJA.



7. CbCTaBEHUSAT PEYHHUK HECHMHEHO Lie Obje OT No/3a 3a NPeBOJAYNTE HA IOPHAMYECKH
TEKCTOBE OT M HA AHIMMHCKM €3MK M 3@ MpPaKTUKYBALUWTE Y HAC FOPUCTHM, KOMTO MON3BAT
AHINIMHACKM €3MK M Ce/1Ba J1a ce 0TOeNekKN KaTo CaMOCTOSTE/EH NPUHOC HA TPYAa.

8. He Ha nociieHo no 3HaueHHe MSCTO, BAXKHO AOCTOMHCTBO Ha JAMCEPTALIMATA €, Ye B
XO[a Ha M3CIEBAHETO Ce€ MPOCIe/siBa Bb3HUKBAHETO M Pa3BUTHETO HA MPABHUTE MHCTHTYTH,
KaKTO M €TMMOOrMSTa Ha pa3AMyHW [PAaBHU TEPMHHH, KOETO € HE CaMoO TMOJEe3HO, HO H

HBOﬁXOD,HMO, 3a 1a MOXKE 1a C€ MU35ACHH BCAKO M3CJIEIBAHO MpaBHO ABJICHHUE,

IV. Kpuruunu 6e/1eKKH H NPenopbLKH KbM aBTopa

be3 ot ToBa na ce 3acsrar ChlueCTBEHO AOCTOMHCTBATA Ha NPEACTABEHUS AMCEPTALMOHEH
TPYA W C OrJIe/l €BEHTYANHOTO MY nyONMKyBaHe, KbM aBTOpa Morat jga ObAaT OTNPABEHH M
HAKOW KPUTHYHH OCIICIKKH U NPENopbKH.

1. Ilpu cbnocraBkara Ha TpaBHUTE CHCTEMHM Cd IONYCHATH HETOYHOCTH, KOMTO CE
Ab/KAT Hal-BeYe Ha JMrcara Ha IOpUAMUCcko ofpasoBaHMe Ha aBTOpa, HO clejBa aa Obaar
orcTpaHeHn. Ha HsKo/nko Mecta B Tpyaa ce MocouBa, Ye AENMKTT M TPBCTBT €a MPaBHHU
OTpac/i¥, KOETO pasKpHBa HETMO3HABaHE Ha 3HAYEHWETO Ha MOHATHETO “OTpacha’, KaKTO W Ha
CTPYKTypata W CHCTEMaTta Ha npaBoTo. HeobXoauMo e ga ce OTCTPaHAT HETOYHOCTUTE B
npeicTaBeHata Ha ¢tp.4l cpasHutenna tabnuua. Tabiauuara npuuMCIsABAa KOHCTHUTYLMOHHHUTE
ChAMIMIIA KbM ChIeOHATAa CHCTEMA, KOETO € HEBAPHO, CBIIO TAKA HEMBIHO W HENpaBH/IHO
npeacTaes AeHCTBUMETO Ha cbAeOHMTE pewenus. B usiocT Tasu Tabauua 3acsira camo OTAENHM
C/NIEMEHTH HA JBeTe rPYyNU MNPaBHM CHCTEMM, a CPaBHMATA ca TBbpAE 0OWM U He 0cobeHo
MPELM3HU U MOTAT J1a Ch3Ja/aT IPeLlHM NPEeICTaBH.

2. Ha oTaennn Mecta M3/I0KEHMETO € CXEMaTUYHO M MOYXKe 1a Ce MPenophbya Ha aBTopa
JAa ro passue. HAKOM OT HanpaBeHNTe U3BOJM Ce MOBTapST.

3. 3arnaBueto Ha T. 4.7. He pasKpMBa MPAaBUIHO ChAbPKAHUETO, JOKONKOTO TaM He Ce
pasriekaaT 00K pasinymMs Ha €3MKa, a Hali-Beue CMUCIOBHTE pa3iuuMs Ha JyMHUTE OT ABETe
NpaBHU CUCTEMH.

4. Ha mecta aBTOpBT He € Npoy4m J0CTaTb4YHO 3a1b160YEHO BH3NPUETUTE Y Hac NpaBHH
nonatus. Hanpumep, Ha ctp. 64 - 65, He ce oTumta, ye “Geneduumep” u “duayumap” ce
M311013BaT BbB BbTPELUIHOTO HU MPABO.

5. IlpenopbyBam na ce paswupyu T.4.3., KaTO Ce M3ACHM OCHOBHATA pasivKa Mexay
aHIJI0-CAKCOHCKO M KOHTHHEHTANIHO MpPAaBO BbB Bpb3Ka C (JOPMMPAHETO HA CTPYKTypara W
noapeadara Ha HOPMUTE OT 0OGKTMBHOTO MpaBo. ToBa € HEOOX0ANMO, 3alL0TO HEMO3HABAHETO

Ha TE€3W pa3inuus MOXKe fa aoBeae 10 HENPaBU/IHO U3IM0JI3BaAHE Ha MNOHATHATA IpH npesoja.



HanpaBeHme Mo-rop€ KpHUTHYHH OenemKH He 3acAraT ChUIECTBEHO JO0CTOHHCTBATA Ha

TpyAda U HE NMPOMEHAT NOJOKHUTCIHOTO MK BIEYaTICHHE.

V. 3aknouenune

Hucepraunonnust tpya ,,CONCEPTUAL DIFFERENCES BETWEEN THE ANGLO-
SAXON AND CONTINENTAL LEGAL SYSTEMS AND THEIR IMPACT ON
TRANSLATING ENGLISH LEGAL TEXTS AND LEGAL TERMINOLOGY™ npeacrasassa
OPUIMHAIHO HAay4YHO H3C/IE€JBaHe, C MHOXKECTBO NOCTOMHCTBA M MPUHOCH 3a Pa3sBUTHETO HA
HayKaTa W TNpaKTHKaTa, KOETO clie/Ba Ja NojJy4Yu MOJOKMTENHA oueHka. TyasT oTropaps Ha
usuckBanusta Ha 3PACPBE w na [lpaBunHuka 3a mpuiaraHero My, 3a MOJydaBaHe Ha
obpasoBaTenHaTa U Hay4yHa cTeneH ,,10KTop”.

C oraex M310KEHOTO MpeAIaraM Ha HAYYHOTO JKYpH Ja B3eMe peuleHHe 3a
npucbxkiane Ha Mauna Hypeanun Amep ob6pasoBaTe/iHATA H HAYYHA CTeNeH ,,A0KTOpP” 1Mo
npogecuonanno nanpapiaenne 2.1. “@uaonorun” (I'epMaHckn e3uUM — J1EKCHKOJIOMUs HA

AHIHICKHSA e3HK).
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nou. A.H. XKusko [lparaHos



